
Checkliste für Berichterstattung 
Grundlagen für die Ausrichtung der Bundesbeiträge:
8. Abschnitt der Schiessverordnung des Bundesrates;
9. Kapitel und Anhang 6 der Schiessverordnung-VBS.

Standblatt 300 m, elo
Schiessverein Jahr Kontr.-Nr.

Grad / AHV-Nr.

Name / Jahrgang

Vorname

Einteilung

Adresse

PLZ, Wohnort

Oblig. Programm 300 m Feldschiessen 300 m
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Ablösung Scheibe

Datum Warner

Datum Warner
 Stgw 90
 Stgw 57

 Stgw 90  Karabiner
 Stgw 57 Stempel durchführender Verein
 Karabiner
Unterschrift Schütze
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In allen Unterlagen
nur die Vereins-
Nummer VBS
verwenden.

Grundlagen Verordnungen

512.31 Schiessverordnung Bundesrat 512.31

512.311 Schiessverordnung-VBS 512.311

512.312 Schiesskursverordnung 512.312

OP / FS - Bundesbeiträge werden gestrichen, wenn:
Wenn Unterschrift des Schützen und Korrekturvisa durch Schützenmeister auf 
Standblatt fehlt 28 Anhang

1, 146

Bundesübungen wurden nach dem 31. August durchgeführt 27

Wenn Bundesübungen vor dem Instruktionsrapport ohne Bewilligung der 
Schiesskommission durchgeführt werden 28 163

Das oblig. Programm wurde von Schiesspflichtigen nicht mit 
der persönlichen Waffe geschossen 28 271

Die Schiessdaten der Bundesübungen wurden in der  
Schiesstagemeldung der SAT-Admin nicht gemeldet 23 161

VORSTANDS- & SCHIESSTAGEMELDUNG
COMPOSITION DU COMITÉ & SÉANCES DE TIR
COMPOSIZIONE DEL COMITATO & GIORNI DI TIRO

* gemäss VVA-SSV / ainsi que AFS-FST / come anche AFS-FST

*

Hauptschützenmeister / Moniteur de tir en chef / Monitore di tiro in capo

Schiessplatz
Stand de tir
Stand di tiro

Präsident / Président /Presidente

Name, Vorname
Nom, Prénom
Cognome, Nome

PLZ, Ort
NPA, Localité
NPA, Località

*
Tel. / tél. / tel. *

Sekretär / Secrétaire / Segretario

Vereins-Nr. VBS
No. de la société
N° della società

Name, Vorname
Nom, Prénom
Cognome, Nome

PLZ, Ort
NPA, Localité
NPA, Località

*

*

Strasse
Rue
Via

E-Mail *

Name, Vorname
Nom, Prénom
Cognome, Nome

*
Strasse

Rue
Via
*

**

PLZ, Ort
NPA, Localité
NPA, Località

*
Tel. / tél. / tel. *

E-Mail *

Weitere amtierende Schützenmeister / Autres moniteurs de tir en fonction / Altri monitori di tiro in funzione

Name, Vorname
Nom, Prénom
Cognome, Nome

*
PLZ, Ort

NPA, Localité
NPA, Località

*

Datum, Unterschrift Präsident
Date, Signature président
Data, Firma presidente

Oblig. Schiesstermine und übrige Schiesstage
Séances du tir oblig. et autres séances de tir
Giorni di tiro obbligatorio e altri giorni di tiro

oder laut beigeheftetem Jahresprogramm
ou selon programme annuel ci-joint
o secondo l'allegato programma annuale

Militärversichert bis 31. August
Assurance militaire jusqu'au 31 août

Assicurazione militare fino al 31 agosto

Dienstweg Voie de service
Via di servizio

10. April/Avril/Aprile

Name, Vorname
Nom, Prénom
Cognome, Nome

*
PLZ, Ort

NPA, Localité
NPA, Località

*

*

*

Tel. / tél. / tel.

E-Mail

Jahr
Année
Anno

Strasse
Rue
Via

Schiessverein
Société de tir
Società di tiro

300 m
50 m
25 m

Ankreuzen, wenn neu / Mettre une croix si nouveau / Mettere una croce se nuovo

Ankreuzen, wenn neu / Mettre une croix si nouveau / Mettere una croce se nuovo

Verein
Société
Società

Mitglied SK
Membre CT
Membro CT

Mitglied SK
Membre CT
Membro CT

Präs SK
Prés CT
Pres CT

Präs SK
Prés CT
Pres CT

Militärbeh. Kt.
Autorit.Mil.Ct.
Autorit.Mi.Ct.
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Ausländische Schützen am Obligatorischen und am Feldschiessen 12 19

Jugendliche Schützen am Obligatorischen und am Feldschiessen 12 18

Stempel der durchführenden Sektion am Feldschiessen fehlt 28 31

JS - Bundesbeiträge werden gestrichen, wenn:
Wenn Schiessübungen vor dem Instruktionsrapport ohne Bewilligung der 
Schiesskommission durchgeführt werden 172

Der Jungschützenkurs wurde ohne Bewilligung des ESO mit weniger als 5 
Teilnehmern durchgeführt 28 162

Wenn jüngere als 15-jährige und ältere als 20-jährige am Jungschützenkurs 
teilnehmen 152 181+2

Jungschützen schossen Bundesübungen nicht mit dem Stgw 90 28 204

Verbliebenenverzeichnis
Wenn Pflichtschützen mit der Handfeuerwaffe weniger als 42 Punkte und mit 
der Faustfeuerwaffe weniger als 120 Punkte, oder mehr als drei Nuller beim 
obligatorischen Programm erreichen (inkl. Wiederholungen).

28 27, 71

Kontrolle Probeschüsse

Anzahl gekaufte Probeschüsse	

Anzahl verschossene Probeschüsse	

Überzählige Probeschüsse	

Visum Schützenmeister:

Zurückgegebene Probeschüsse

Visum Munitionschef:

Der Unterzeichnende bestätigt, dass 
er beim Verlassen des Schiessstandes 
keine Munition gemäss Munitionsbefehl 
mitführt oder auf sich trägt.

Ort und Datum:

Visum Schütze:
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